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Historische Beschläge

•	 Aufgesetzter Fensterbeschlag in histo-
rischer Optik

•	 Max. Abmessungen von 1400 x 2400 
mm (FFB x FFH)

•	 Verdeckt liegende Ecklager, sowie 
Anschweissbänder möglich

•	 Komplettbeschlag in der Farbe 
schwarz (Art. 907870) oder blank (Art. 
907871) verfügbar

•	 Optionale Schliessteile abhängig 
von der Anwendung für eine filigrane 
Optik und hohen Bedienkomfort (Art. 
907876, Art. 907875)

Neu forster unico & forster unico xs Historische Beschläge 
Nouvelles forster unico & forster unico xs quincaillerie historique
New forster unico & forster unico xs historic fittings

Quincaillerie historique

•	 Quincaillerie de fenêtre apparente 
à l’esthétique historique

•	 Dimensions max. de 1400 x 
2400 mm (FFB x FFH)

•	 Paliers d’angle cachés et paumel-
les à souder possibles

•	 Quincaillerie complète de couleur 
noire (art. 907870) ou brute (art. 
907871) disponible

•	 Éléments de fermeture option-
nels selon l’utilisation pour une 
esthétique filigrane et un confort 
d’utilisation élevé (art. 907876, 
art. 907875)

Historic fittings

•	 Attached window fitting in historic 
design

•	 Max. dimensions of 1400 x 
2400 mm (FFW x FFH)

•	 Concealed flush corner pivot rests 
and weld-on hinges possible

•	 Complete fitting available in black 
(art. no. 907870) or bare (art. no. 
907871)

•	 Optional keeps dependent on 
use for a filigree appearance and 
high operating comfort (art. no. 
907876, art. no. 907875)

Verarbeitungsunterlagen
Informations pour la mise en oeuvre
Processing information

176-23/INT



0
9/

20
23

forstersystems.com

176-23

2 forster unico | forster unico xs

Übersicht Eigenschaften
nach EN 14351-1

Tableau des charactéris-
tiques selon EN 14351-1

Synopsis of characteristics 
according to EN 14351-1

Geprüfte Eigenschaften 
Charactéristiques testées
Tested characteristics

Normen
Normes
Standards

Fenster – Klasse / Wert
Fenêtres – Classe / Valeur
Windows – Class / Value

Widerstand bei Windlast
Résistance au vent
Resistance to wind load

EN 12210 bis / jusqu'à / up to 
B5 / C5 (2000 Pa)

Schlagregendichtheit
Etanchéité à la pluie battante
Watertightness

EN 12208 bis / jusqu'à / up to
E1050

Stossfestigkeit
Résistance au chocs
Impact resistance

EN 13049 3 (450 Pa)

Tragfähigkeit von Sicherheitsvorrichtungen
Capacité portante des dispositifs de sécurité
Load-bearing capacity of safety devices

EN 14351 Anforderung erfüllt
Exigence satisfaite
Requirement fulfilled

Schallschutz
Performance acoustique
Acoustic performance

EN ISO 140-3 bis / jusqu'à / up to
Rw 48 dB

Wärmedurchgangskoeffizient
Coefficient de transmission thermique
Thermal transmittance

EN 10077-1 bis / jusqu'à / up to 
UW 1.1 [W/(m2·K)]

Luftdurchlässigkeit
Perméabilité à l’air
Air permeability

EN 12207 bis / jusqu'à / up to
4 (600Pa)

Bedienkräfte
Forces de manœuvre
Operating forces

EN 12217 1

Mechanische Festigkeit
Résistance mécanique
Mechanical strength

EN 13115 4

Dauerfunktion
Résistance à l'ouverture et fermeture répétées
Durability test

EN 12400 2
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Kat_unxs_Fenster_HB_Einzelteile_01

Abbildung
Figure
Figure

Bezeichnung
Désignation
Designation

Verkaufseinheit
Unité de vente
Sales unit

Art.Nr.
art. no.
art. no.

Beschlagsset schwarz mit Adapterplatten
und Montagematerial, Hub 12 mm

Text F

Text E

907870

Beschlagsset blank mit Adapterplatten
und Montagematerial, Hub 12 mm

Text F

Text E

907871

1 Stk./pce

1 Stk./pce

Hinweis: Bei Fenstern mit FFH >1500 oder
beim Einbau in die Festverglasung alternative
Verschlussteile Art. 907875 / 907876
bestellen.

Text F

Text E

Hinweis: Bei Fenstern mit FFH >1500 oder
beim Einbau in die Festverglasung alternative
Verschlussteile Art. 907875 / 907876
bestellen.

Text F

Text E

Beschläge Quincaillerie Leaf fitting

Hinweis: Bei Fenstern mit FFH >1500 oder
beim Einbau in die Festverglasung alternative
Verschlussteile Art. 907875 / 907876
bestellen.

Remarque: Pour les fenêtres avec FFH > 
1500 ou en cas de montage dans le vitrage 
fixe,
commander des éléments de fermeture 
alternatifs art. 907875 / 907876.

Notice: Fastenings with art. no. 907875 / 
907876 can be ordered as an alternative 
on windows with FFH >1500 mm or when 
installing in fixed glazing.

Beschlagsset schwarz mit Adapterplatten und 
Montagematerial, Hub 12 mm
Set de quincaillerie noir avec plaques 
d’adaptation et accessoires de fixation, 
course 12 mm
Black fitting set with adapter plates and 
installation material, 12 mm stroke

Beschlagsset blank mit Adapterplatten und 
Montagematerial, Hub 12 mm
Set de quincaillerie brut avec plaques 
d’adaptation et accessoires de fixation, 
course 12 mm
Bare fitting set with adapter plates and instal-
lation material, 12 mm stroke

Hinweis: Bei Fenstern mit FFH >1500 oder
beim Einbau in die Festverglasung alternative
Verschlussteile Art. 907875 / 907876
bestellen.

Remarque: Pour les fenêtres avec FFH > 
1500 ou en cas de montage dans le vitrage 
fixe,
commander des éléments de fermeture
alternatifs art. 907875 / 907876.

Notice: Fastenings with art. no. 907875 / 
907876 can be ordered as an alternative 
on windows with FFH >1500 mm or when 
installing in fixed glazing.



0
9/

20
23

forstersystems.com

176-23

4 forster unico xs

Kat_unxs_Fenster_HB_Einzelteile_02

Abbildung
Figure
Figure

Bezeichnung
Désignation
Designation

Verkaufseinheit
Unité de vente
Sales unit

Art.Nr.
art. no.
art. no.

Verschlussteil Set blank für Fenster mit
FFH >1500mm

Text F

Text E

907875

907876
Verschlussteil Set Kreuzpunkt blank
Set de fixation point de crois
Fastening set cross Point

1 Stk./pce

1 Stk./pce

Beschläge Quincaillerie Fittings 

Verschlussteil Set Kreuzpunkt blank
Set de fixation point de crois brut
Fastening set cross point blank 

Verschlussteil Set blank für Fenster mit 
FFH >1500mm
Set de fixation point de crois brut pour 
fenêtres avec FFH >1500mm
Bare fastening set for windows with FFH 
>1500 mm
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Kat_unxs_Fenster_HB_Einzelteile_03

Abbildung
Figure
Figure

Bezeichnung
Désignation
Designation

Verkaufseinheit
Unité de vente
Sales unit

Art.Nr.
art. no.
art. no.

Beschlagsset verdecktliegende Eckbänder
für Drehflügel DIN links
Text F

Text E

987980

Axerarm Designio
Bras de compas Designio
Sash stay arm Designio

13

Axerstulp Designio RC
Têtière de compas Designio RC
Sash stay guide Designio RC

2

Eckband Designio
Pivot d'angle Designio
Corner hinge Designio

3

Ecklager Designio
Palier d'angle Designio
Corner pivot rest Designio

4

4

2

1

987981
Beschlagsset verdecktliegende Eckbänder
für Drehflügel DIN rechts
Text F

Text E

Lastabtragung
für verdecktliegenden Beschlag
Für Flügelgewicht ab 80 kg bis max. 150 kg
inkl. Befestigungsschrauben

Transmission de la charge
pour quincaillerie cachée
Pour poids de vantail max. 150 kg
avec vis de fixation

Load transfer for concealed fitting
For leaf weight up to 150 kg
incl. fastening screws

987893

1 Stk./pce

1 Stk./pce

1 Stk./pce

900020 900019 / 900025
Zusätzlich bestellen
Commander séparément
Order separately

Beschläge Quincaillerie Fittings 

Beschlagsset verdecktliegende Eckbänder für 
Drehflügel DIN links
Set de quincaillerie pivots d’angle cachés 
pour ouvrants à la française DIN gauche
Fitting set concealed flush corner hinges for 
side-hung element, DIN left 

Beschlagsset verdecktliegende Eckbänder für 
Drehflügel DIN rechts
Set de quincaillerie pivots d’angle cachés 
pour ouvrants à la française DIN droite
Fitting set concealed flush corner hinges for 
side-hung element, DIN right 

Lastabtragung
für verdecktliegenden Beschlag
Für Flügelgewicht ab 80 kg bis max. 150 kg inkl. Befesti-

gungsschrauben

Transmission de la charge
pour quincaillerie cachée
Pour poids de vantail allant de 80 kg à max. 150 kg, avec 

vis de fixation

Load transfer
for concealed fitting
For leaf weights from 80 kg to max. 150 kg incl. fastening 

screws
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Beschläge 
Zubehör

Quincaillerie 
Accessoires

Fittings 
Accessories

Fen_Beschl_Best_09

Distanzstück für Beschlagsmontage 
aus Kunststoff für Einsatz in Be-
schlagsnut

927001	 VE = 100 Stk.
927028	 VE = 10 Stk.

Entretoise en matière plastique pour 
le montage dans la gorge de la quin-
caillerie

927001	 UV = 100 pièces
927028	 UV = 10 pièces

Distancer made of plastic to be 
inserted into the fittings groove to 
mount the fittings

927001	 SU = 100 pieces
927028	 SU = 10 pieces

Beschlagsschraube selbstfurchend M4 x 16

900019	 VE = 100 Stk.
900025	 VE = 10 Stk.

Vis de fixation autotaraudeuses M4 x 16

900019	 UV = 100 pièces
900025	 UV = 10 pièces

Fitting screw self-tapping M4 x 16

900019	 SU = 100 pieces
900025	 SU = 10 pieces

T20

T20

Beschläge
Bestellnummern

Quincaillerie
Références

Fittings
Order numbers

Verlängerung 987177
FFH 2401 - 2500mm

bestehende aus:
2 x Verlängerung 200
2 x Verbindungslaschen
2 x Beschlags-Distanzstück

Extension 987177
FFH 2401-2500mm

bestehend aus:
2 x Extension 200
2 x Plaquette de liaison
2 x Pièce de distance pour ferrement

Extension 987177
FFH 2401-2500mm

bestehend aus:
2 x Extension 200
2 x Link piece
2 x Distance piece for fittings

900019 VE = 100 Stk. 900019 VE = 100 Stk. 900019 VE = 100 Stk.

900020 VE = 100 Stk. 900020 VE = 100 Stk. 900020 VE = 100 Stk.
Beschlagsschraube selbstfurchend M4 x 10

900020	 VE = 100 Stk.

Vis de fixation autotaraudeuses M4 x 10

900020	 UV = 100 pièces

Fitting screw self-tapping M4 x 10

900020	 SU = 100 pieces
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Beschläge 
Anschweissband
Höhenverstellbar

Quincaillerie 
Paumelle à souder
Réglable en hauteur

Fittings 
Weld-on hinge
Adjustable in height
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Abbildung
Figure
Figure

Bezeichnung
Désignation
Designation

Verkaufseinheit
Unité de vente
Sales unit

Art. Nr.
art. no.
art. no.

Richtwerkzeug-Set für Anschweissbänder
Kit outil de réglage pour paumelles à souder
Adjusting set for weld-on hinges
Anschweissband 
2-teilig, Art. Nr. 907662/907663 
3D, Art. Nr. 907667 
3-teilig, Art. Nr. 907669

Paumelle à souder 
à 2 branches, art. no. 907662/907663 
à 3D, art. no. 907667 
à 3 branches, art. no. 907669

Weld-on hinge 
in 2 parts, art. no. 907662/907663 
in 3D, art. no. 907667 
in 3 parts, art. no. 907669

1 Stk/pce 909210

Schmierset 
für Anschweissbandrollen und Falzanschraubband

Kit de graissage 
pour paumelles à souder et à visser

Lubrication set  
for hinges

1 Stk./pce 909240

Fettkartuschen 
Ersatz, 125 g, für Schmierset 909240

Cartouches de graisse 
remplacement, 125 g, pour kit de graissage 909240

Grease cartridges  
replacement, 125 g, for lubrication set 909240

5 Stk./pcs 908007

Abdeckkappen für Anschweissbänder und
Falzanschraubbänder
Lackierschutz, wiederverwendbar

Bouchons de protection pour 
paumelles à souder et paumelles à visser
Protection pour laquage, réutilisable

Cover caps for weld-on hinges and
screw-on hinges
Coat-protective, re-usable

60 Stk./pcs 907064

Bohrlehre Axerstulp
Gabarit de perçage pour têtière de compas
Drilling jig for sash stay guide

1 Stk/pce 989100

Verarbeitungshilfen Aides à la mise en oeuvre Processing aids 
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Kat_unxs_Fenster_HB_Übersicht_Beschläge_Flügel
Beschlagseinbau
Übersicht
Rahmen / Flügel

Montage de la quincaillerie
Text F
Cadre / Vantail

Installation of the fittings
Text E
Frame / Leaf

Flügel
Vantail
LeafRahmen

Cadre
Frame

Beschlagseinbau
Übersicht
Rahmen / Flügel

Montage de la quincaillerie
Aperçu
Cadre / Vantail

Installation of the fittings
Overview
Frame / Leaf
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13

33

20

M4

30

M4

25

M4

25
30

M4

13

33

20

M4 M4x8

M4x8

M4x8

M4x8

M4x8

M4x8

M4x10

M4x12

M4x12

M4x10

M4x8

Kat_unxs_Fenster_HB_Einbau_Beschläge_Flügel
Beschlagseinbau
Flügel

Montage de la quincaillerie
Vantail

Installation of the fittings
Leaf

Beschlagseinbau
Flügel

Montage de la quincaillerie
Vantail

Installation of the fittings
Leaf
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12
FH

12

L2
=

FH
-

G
H

-
30

G
H

L1
=

G
H

-
30

Kat_unxs_Fenster_HB_Zuschnitt_Stange
Beschlagseinbau
Zuschnitt
Treibriegelstange

Beschlagseinbau
Zuschnitt
Treibriegelstange

Montage de la quincaillerie
Débitage 
Tringle de verrouillage

Installation of the fittings
Cutting 
Drive bolt rod
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M4x40

M4x40
M4x35

M4x35M4

25

40

6.
3

11

M4

25

40

6.
3

11

M4

24

13

35 15

M4

24

13

35 15

M4x20

M4x20

Kat_unxs_Fenster_HB_Einbau_Beschläge_Rahmen

Einbau Verschlussteil für
FFH <1500 mm

Alternatives Verschlussteil Art. 907875
für FFH >1500 mm

Beschlagseinbau
Rahmen

Montage de la quincaillerie
Cadre

Installation of the fittings
Frame

Beschlagseinbau
Rahmen 

Montage de la quincaillerie
Cadre 

Installation of the fittings
Frame 

Alternatives Verschlussteil Art. 907875
für FFH >1500 mm 

Einbau Verschlussteil  
für FFH <1500 mm 

Élément de fermeture alternatif art. 
907875 pour FFH >1500 mm 

Alternative fastening, art. no. 907875
for FFH >1500 mm

Montage élément de ferme-
ture pour FFH <1500 mm 
 

Installation of fastening 
for FFH <1500 mm
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M4x20

M4x20M4

6 17 17

M4

6 17 17

Kat_unxs_Fenster_HB_Einbau_Beschläge_Festfeld

Alternatives Verschlussteil Art. 907876
für den Einbau in die Festverglasung

Beschlagseinbau
Festverglasung

Montage de la quincaillerie
Virtage fixe

Installation of the fittings
Fixed glazing

Beschlagseinbau
Festverglasung 

Montage de la quincaillerie
Vitrage fixe 

Installation of the fittings
Fixed glazing

Alternatives Verschlussteil Art. 907876
für den Einbau in die Festverglasung 

Élément de fermeture alternatif art. 
907876 pour le montage dans le vitrage 
fixe 

Alternative fastening, art. no. 907876
for installation in fixed glazing 
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43
24

14

9

1617

9 14

5912

8

Ø
10

33

9

14

5912

Ø 3.2mm

16

5

Ø 10

43
24

9

14

16 0339210
4

0

43

67

0

43

67

0339210
4

Kat_unxs_Fenster_HB_Einbau_Axerarm_Ecklager
Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf
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43
24

9

20
.5

16

14

Ø 3.2mm

0

43

67

87.5

Kat_unxs_Fenster_HB_Einbau_Lastabtragung_Ra

Lastabtragung Rahmenteil
Axe de pivotement, cadre
Load transfer, frame

Lastabtragung erforderlich bei Flügelgewicht
von 80-150 kg
Transmission des charges nécessaire pour
poids de vantail de 80-150 kg
Load transfer needed for leaf weights
of 80-150 kg

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf
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60
15

27

15
17

0
42

16
66

Ø 3.2mm

0

66

82

124

184

199

369

384

Kat_unxs_Fenster_HB_Einbau_Lastabtragung_Flg

Lastabtragung Flügelteil
Axe de pivotement, vantail
Load transfer, leafLastabtragung erforderlich bei Flügelgewicht

von 80-150 kg
Transmission des charges nécessaire pour
poids de vantail de 80-150 kg
Load transfer needed for leaf weights
of 80-150 kg

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf
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13.8

8.8

* 900021 /900027
M4 x 8 mm
(Ø 3.2 mm)

9.8

* 900021 /900027
M4 x 8 mm
(Ø 3.2 mm)

8

* 900028 / 900024
M4 x 18 mm
(Ø 3.2 mm)

Kat_unxs_Fenster_HB_Einbau_Beschlag
Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster
Rahmen / Flügel

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1vantail
Cadre / Vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf
Frame / Leaf

Ecklager verdeckt
Palier d`angle caché
Corner pivot rest concealed

Axerarm verdeckt
Bras de compas caché
Sash stay arm concealed

Beschlagsteile Flügel
Quincaillerie vantail
Leaf fittings

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster 
Rahmen / Flügel

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail 
Cadre / Vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf 
Frame / Leaf
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27

20
46

16

72.5 34.5 20

27

* 927028 / 927001
beim vorbohren
berücksichtigen!

Tenir compte au
pré-perçage!

Consider for
pre-drilling!

*

*

*

0

20

66

82

020

54
.5

12
7

Kat_unxs_Fenster_HB_Einbau_Eckband
Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster
Eckband Designio

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail
Pivot d'angle Designio

Installation of the fittings
Window 1 leaf
Corner hinge Designio

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster 
Eckband Designio

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail 
Pivot d'angle Designio

Installation of the fittings
Window 1 leaf 
Corner hinge Designio
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Kat_unxs_Fenster_HB_Bohrung_Axerstulp

Einsatz der Forster Bohrlehre 989100 für den
Standard Beschlag auf dem 1. öffnenden Flü-
gel (Gez. DIN links, DIN rechts spiegelbildlich)

Utilisation des gabarits de perçage Forster
989100 pour la quincaillerie standard sur le
1er vantail ouvrant (Dessiné DIN gauche, DIN
droite symétrique)

Use the Forster drilling template 989100 for
the standard fittings on 1st active leaf
(marking DIN left, DIN right mirror image)

Ø
3.

2
m

m

989100

Axerstulp Designio RC
Têtière de compas Designio RC
Sash stay guide Designio RC

Bandseite
Côté paumelle
Hinge side

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster 
Eckband Designio

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail 
Pivot d'angle Designio

Installation of the fittings
Window 1 leaf 
Corner hinge Designio
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Kat_unxs_Fenster_HB_Einbau_Anschweissband

Beidseitig schweissen
Soudé des deux côtés
Two sides to weld

907662

+
6

m
m

-
1

m
m

Beschlagseinbau
Anschweissband 907662

Montage de la quincaillerie
Paumelle à souder 907662

Installation of the fittings
Weld-on hinge 907662
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Abbildung
Figure
Figure

Bezeichnung
Désignation
Designation

Verkaufseinheit
Unité de vente
Sales unit

Art.Nr.
art. no.
art. no.

Beschlagsset schwarz mit Adapterplatten
und Montagematerial, Hub 12 mm

Text F

Text E

907870

Beschlagsset blank mit Adapterplatten
und Montagematerial, Hub 12 mm

Text F

Text E

907871

1 Stk./pce

1 Stk./pce

Hinweis: Bei Fenstern mit FFH >1500 oder
beim Einbau in die Festverglasung alternative
Verschlussteile Art. 907875 / 907876
bestellen.

Text F

Text E

Hinweis: Bei Fenstern mit FFH >1500 oder
beim Einbau in die Festverglasung alternative
Verschlussteile Art. 907875 / 907876
bestellen.

Text F

Text E

Beschläge Quincaillerie Leaf fitting

Hinweis: Bei Fenstern mit FFH >1500 oder
beim Einbau in die Festverglasung alternative
Verschlussteile Art. 907875 / 907876
bestellen.

Remarque: Pour les fenêtres avec FFH > 
1500 ou en cas de montage dans le vitrage 
fixe,
commander des éléments de fermeture
alternatifs art. 907875 / 907876.

Notice: Fastenings with art. no. 907875 / 
907876 can be ordered as an alternative 
on windows with FFH >1500 mm or when 
installing in fixed glazing.

Beschlagsset schwarz mit Adapterplatten und 
Montagematerial, Hub 12 mm
Set de quincaillerie noir avec plaques 
d’adaptation et accessoires de fixation, 
course 12 mm
Black fitting set with adapter plates and 
installation material, 12 mm stroke

Beschlagsset blank mit Adapterplatten und 
Montagematerial, Hub 12 mm
Set de quincaillerie brut avec plaques 
d’adaptation et accessoires de fixation, 
course 12 mm
Bare fitting set with adapter plates and instal-
lation material, 12 mm stroke

Hinweis: Bei Fenstern mit FFH >1500 oder
beim Einbau in die Festverglasung alternative
Verschlussteile Art. 907875 / 907876
bestellen.

Remarque: Pour les fenêtres avec FFH > 
1500 ou en cas de montage dans le vitrage 
fixe,
commander des éléments de fermeture
alternatifs art. 907875 / 907876.

Notice: Fastenings with art. no. 907875 / 
907876 can be ordered as an alternative 
on windows with FFH >1500 mm or when 
installing in fixed glazing.
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Kat_unxs_Fenster_HB_Einzelteile_02

Abbildung
Figure
Figure

Bezeichnung
Désignation
Designation

Verkaufseinheit
Unité de vente
Sales unit

Art.Nr.
art. no.
art. no.

Verschlussteil Set blank für Fenster mit
FFH >1500mm

Text F

Text E

907875

907876
Verschlussteil Set Kreuzpunkt blank
Set de fixation point de crois
Fastening set cross Point

1 Stk./pce

1 Stk./pce

Beschläge Quincaillerie Fittings 

Verschlussteil Set Kreuzpunkt blank
Set de fixation point de crois brut
Fastening set cross point blank 

Verschlussteil Set blank für Fenster mit 
FFH >1500mm
Set de fixation point de crois brut pour 
fenêtres avec FFH >1500mm
Bare fastening set for windows with FFH 
>1500 mm 
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Kat_unxs_Fenster_HB_Einzelteile_03

Abbildung
Figure
Figure

Bezeichnung
Désignation
Designation

Verkaufseinheit
Unité de vente
Sales unit

Art.Nr.
art. no.
art. no.

Beschlagsset verdecktliegende Eckbänder
für Drehflügel DIN links
Text F

Text E

987980

Axerarm Designio
Bras de compas Designio
Sash stay arm Designio

13

Axerstulp Designio RC
Têtière de compas Designio RC
Sash stay guide Designio RC

2

Eckband Designio
Pivot d'angle Designio
Corner hinge Designio

3

Ecklager Designio
Palier d'angle Designio
Corner pivot rest Designio

4

4

2

1

987981
Beschlagsset verdecktliegende Eckbänder
für Drehflügel DIN rechts
Text F

Text E

Lastabtragung
für verdecktliegenden Beschlag
Für Flügelgewicht ab 80 kg bis max. 150 kg
inkl. Befestigungsschrauben

Transmission de la charge
pour quincaillerie cachée
Pour poids de vantail max. 150 kg
avec vis de fixation

Load transfer for concealed fitting
For leaf weight up to 150 kg
incl. fastening screws

987893

1 Stk./pce

1 Stk./pce

1 Stk./pce

900020 900019 / 900025
Zusätzlich bestellen
Commander séparément
Order separately

Beschläge Quincaillerie Fittings 

Beschlagsset verdecktliegende Eckbänder für 
Drehflügel DIN links
Set de quincaillerie pivots d’angle cachés 
pour ouvrants à la française DIN gauche
Fitting set concealed flush corner hinges for 
side-hung element, DIN left 

Beschlagsset verdecktliegende Eckbänder für 
Drehflügel DIN rechts
Set de quincaillerie pivots d’angle cachés 
pour ouvrants à la française DIN droite
Fitting set concealed flush corner hinges for 
side-hung element, DIN right 

Lastabtragung
für verdecktliegenden Beschlag
Für Flügelgewicht ab 80 kg bis max. 150 kg inkl. Befesti-

gungsschrauben

Transmission de la charge
pour quincaillerie cachée
Pour poids de vantail allant de 80 kg à max. 150 kg, avec 

vis de fixation

Load transfer
for concealed fitting
For leaf weights from 80 kg to max. 150 kg incl. fastening 

screws
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Beschläge 
Zubehör

Quincaillerie 
Accessoires

Fittings 
Accessories

Fen_Beschl_Best_09

Distanzstück für Beschlagsmontage 
aus Kunststoff für Einsatz in Be-
schlagsnut

927001	 VE = 100 Stk.
927028	 VE = 10 Stk.

Entretoise en matière plastique pour 
le montage dans la gorge de la quin-
caillerie

927001	 UV = 100 pièces
927028	 UV = 10 pièces

Distancer made of plastic to be 
inserted into the fittings groove to 
mount the fittings

927001	 SU = 100 pieces
927028	 SU = 10 pieces

Beschlagsschraube selbstfurchend M4 x 16

900019	 VE = 100 Stk.
900025	 VE = 10 Stk.

Vis de fixation autotaraudeuses M4 x 16

900019	 UV = 100 pièces
900025	 UV = 10 pièces

Fitting screw self-tapping M4 x 16

900019	 SU = 100 pieces
900025	 SU = 10 pieces

T20

T20

Beschläge
Bestellnummern

Quincaillerie
Références

Fittings
Order numbers

Verlängerung 987177
FFH 2401 - 2500mm

bestehende aus:
2 x Verlängerung 200
2 x Verbindungslaschen
2 x Beschlags-Distanzstück

Extension 987177
FFH 2401-2500mm

bestehend aus:
2 x Extension 200
2 x Plaquette de liaison
2 x Pièce de distance pour ferrement

Extension 987177
FFH 2401-2500mm

bestehend aus:
2 x Extension 200
2 x Link piece
2 x Distance piece for fittings

900019 VE = 100 Stk. 900019 VE = 100 Stk. 900019 VE = 100 Stk.

900020 VE = 100 Stk. 900020 VE = 100 Stk. 900020 VE = 100 Stk.
Beschlagsschraube selbstfurchend M4 x 10

900020	 VE = 100 Stk.

Vis de fixation autotaraudeuses M4 x 10

900020	 UV = 100 pièces

Fitting screw self-tapping M4 x 10

900020	 SU = 100 pieces
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Beschläge 
Anschweissband
Höhenverstellbar

Quincaillerie 
Paumelle à souder
Réglable en hauteur

Fittings 
Weld-on hinge
Adjustable in height
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Abbildung
Figure
Figure

Bezeichnung
Désignation
Designation

Verkaufseinheit
Unité de vente
Sales unit

Art. Nr.
art. no.
art. no.

Richtwerkzeug-Set für Anschweissbänder
Kit outil de réglage pour paumelles à souder
Adjusting set for weld-on hinges
Anschweissband 
2-teilig, Art. Nr. 907662/907663 
3D, Art. Nr. 907667 
3-teilig, Art. Nr. 907669

Paumelle à souder 
à 2 branches, art. no. 907662/907663 
à 3D, art. no. 907667 
à 3 branches, art. no. 907669

Weld-on hinge 
in 2 parts, art. no. 907662/907663 
in 3D, art. no. 907667 
in 3 parts, art. no. 907669

1 Stk/pce 909210

Schmierset 
für Anschweissbandrollen und Falzanschraubband

Kit de graissage 
pour paumelles à souder et à visser

Lubrication set  
for hinges

1 Stk./pce 909240

Fettkartuschen 
Ersatz, 125 g, für Schmierset 909240

Cartouches de graisse 
remplacement, 125 g, pour kit de graissage 909240

Grease cartridges  
replacement, 125 g, for lubrication set 909240

5 Stk./pcs 908007

Abdeckkappen für Anschweissbänder und
Falzanschraubbänder
Lackierschutz, wiederverwendbar

Bouchons de protection pour 
paumelles à souder et paumelles à visser
Protection pour laquage, réutilisable

Cover caps for weld-on hinges and
screw-on hinges
Coat-protective, re-usable

60 Stk./pcs 907064

Bohrlehre Axerstulp
Gabarit de perçage pour têtière de compas
Drilling jig for sash stay guide

1 Stk/pce 989100

Verarbeitungshilfen Aides à la mise en oeuvre Processing aids 
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Kat_un_Fenster_HB_Übersicht_Beschläge_Flügel
Beschlagseinbau
Übersicht
Rahmen / Flügel

Montage de la quincaillerie
Text F
Cadre / Vantail

Installation of the fittings
Text E
Frame / Leaf

Flügel
Vantail
Leaf

Rahmen
Cadre
Frame

Beschlagseinbau
Übersicht
Rahmen / Flügel

Montage de la quincaillerie
Aperçu
Cadre / Vantail

Installation of the fittings
Overview
Frame / Leaf
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13

33

20

M4

30

M4

25

M4

25
30

M4

13

33

20

M4 M4x8

M4x8

M4x8

M4x8

M4x8

M4x8

M4x10

M4x12

M4x12

M4x10

M4x8

Kat_un_Fenster_HB_Einbau_Beschläge_Flügel
Beschlagseinbau
Flügel

Montage de la quincaillerie
Vantail

Installation of the fittings
Leaf

Beschlagseinbau
Flügel

Montage de la quincaillerie
Vantail

Installation of the fittings
Leaf
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12
FH

12

L2
=

FH
-

G
H

-
30

G
H

L1
=

G
H

-
30

Kat_un_Fenster_HB_Zuschnitt_Stange
Beschlagseinbau
Zuschnitt
Treibriegelstange

Beschlagseinbau
Zuschnitt
Treibriegelstange

Montage de la quincaillerie
Débitage 
Tringle de verrouillage

Installation of the fittings
Cutting 
Drive bolt rod
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M4x40

M4x40
M4x35

M4x35M4

25

42

8.
3

13

M4

25

42

8.
3

13

M4

26

15

35 15

M4

26

15

35 15

M4x20

M4x20

Kat_un_Fenster_HB_Einbau_Beschläge_Rahmen

Einbau Verschlussteil für
FFH <1500 mm

Alternatives Verschlussteil Art. 907875
für FFH >1500 mm

Beschlagseinbau
Rahmen

Montage de la quincaillerie
Cadre

Installation of the fittings
Frame

Beschlagseinbau
Rahmen 

Montage de la quincaillerie
Cadre 

Installation of the fittings
Frame 

Alternatives Verschlussteil Art. 907875
für FFH >1500 mm 

Einbau Verschlussteil  
für FFH <1500 mm 

Élément de fermeture alternatif art. 
907875 pour FFH >1500 mm 

Alternative fastening, art. no. 907875
for FFH >1500 mm

Montage élément de ferme-
ture pour FFH <1500 mm 

Installation of fastening 
for FFH <1500 mm
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M4x20

M4x20M4

6 17 17

M4

6 17 17

M4

4

15

31 15

M4

4

15

31 15

M4x20

M4x20

Kat_un_Fenster_HB_Einbau_Beschläge_Festfeld

Einbau Verschlussteil
in die Festverglasung

Beschlagseinbau
Festverglasung

Montage de la quincaillerie
Virtage fixe

Installation of the fittings
Fixed glazing

Alternatives Verschlussteil Art. 907876
für den Einbau in die Festverglasung

Beschlagseinbau
Festverglasung 

Montage de la quincaillerie
Vitrage fixe 

Installation of the fittings
Fixed glazing

Alternatives Verschlussteil Art. 907876
für den Einbau in die Festverglasung 

Einbau Verschlussteil
in die Festverglasung 

Montage élément de fermeture
dans le vitrage fixe 

Installation of fastening
in fixed glazing

Élément de fermeture alternatif art. 907876 
pour le montage dans le vitrage fixe 

Alternative fastening, art. no. 907876
for installation in fixed glazing 
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Kat_un_Fenster_HB_Einbau_Axerarm_Ecklager
Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf
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43
24
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20
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16

14

Ø 3.2mm

0

43

67

87.5

Kat_un_Fenster_HB_Einbau_Lastabtragung_Ra

Lastabtragung Rahmenteil
Axe de pivotement, cadre
Load transfer, frame

Lastabtragung erforderlich bei Flügelgewicht
von 80-150 kg
Transmission des charges nécessaire pour
poids de vantail de 80-150 kg
Load transfer needed for leaf weights
of 80-150 kg

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf
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60
15

27

15
17

0
42

16
66

Ø 3.2mm

0

66

82

124

184

199

369

384

Kat_un_Fenster_HB_Einbau_Lastabtragung_Flg

Lastabtragung Flügelteil
Axe de pivotement, vantail
Load transfer, leafLastabtragung erforderlich bei Flügelgewicht

von 80-150 kg
Transmission des charges nécessaire pour
poids de vantail de 80-150 kg
Load transfer needed for leaf weights
of 80-150 kg

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf
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13.8

8.8

* 900021 /900027
M4 x 8 mm
(Ø 3.2 mm)

9.8

* 900021 /900027
M4 x 8 mm
(Ø 3.2 mm)

8

* 900028 / 900024
M4 x 18 mm
(Ø 3.2 mm)

Kat_un_Fenster_HB_Einbau_Beschlag
Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster
Rahmen / Flügel

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1vantail
Cadre / Vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf
Frame / Leaf

Ecklager verdeckt
Palier d`angle caché
Corner pivot rest concealed

Axerarm verdeckt
Bras de compas caché
Sash stay arm concealed

Beschlagsteile Flügel
Quincaillerie vantail
Leaf fittings

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster 
Rahmen / Flügel

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail 
Cadre / Vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf 
Frame / Leaf
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20
46

16

72.5 34.5 20

27

* 927028 / 927001
beim vorbohren
berücksichtigen!

Tenir compte au
pré-perçage!

Consider for
pre-drilling!

*

*

*

0

20

66

82

020

54
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12
7

Kat_un_Fenster_HB_Einbau_Eckband
Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster
Eckband Designio

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail
Pivot d'angle Designio

Installation of the fittings
Window 1 leaf
Corner hinge Designio

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster 
Eckband Designio

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail 
Pivot d'angle Designio

Installation of the fittings
Window 1 leaf 
Corner hinge Designio
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Kat_un_Fenster_HB_Bohrung_Axerstulp

Einsatz der Forster Bohrlehre 989100 für den
Standard Beschlag auf dem 1. öffnenden Flü-
gel (Gez. DIN links, DIN rechts spiegelbildlich)

Utilisation des gabarits de perçage Forster
989100 pour la quincaillerie standard sur le
1er vantail ouvrant (Dessiné DIN gauche, DIN
droite symétrique)

Use the Forster drilling template 989100 for
the standard fittings on 1st active leaf
(marking DIN left, DIN right mirror image)

Ø
3.

2
m

m

989100

Axerstulp Designio RC
Têtière de compas Designio RC
Sash stay guide Designio RC

Bandseite
Côté paumelle
Hinge side

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail

Installation of the fittings
Window 1 leaf

Beschlagseinbau
1-flügeliges Fenster 
Eckband Designio

Montage de la quincaillerie
Fenêtre à 1 vantail 
Pivot d'angle Designio

Installation of the fittings
Window 1 leaf 
Corner hinge Designio
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Kat_un_Fenster_HB_Einbau_Anschweissband

Beidseitig schweissen
Soudé des deux côtés
Two sides to weld

907662

+
6

m
m

-
1

m
m

Beschlagseinbau
Anschweissband 907662

Montage de la quincaillerie
Paumelle à souder 907662

Installation of the fittings
Weld-on hinge 907662


